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M Translated Safety Warnings

Translated Safety Warnings

This section includes translations in multiple languages of the warnings that may appear in your product
documents. The following statements are warnings or safety guidelines. A warning means danger. You
arein asituation that could cause bodily injury. Before working on equipment, be aware of the hazards
involved with electrical circuitry and standard safety practices to prevent accidents.

- Statement 23—ISDN Connection Warning, page 2

- Statement 39—Grounded Equipment Warning, page 4

- Statement 43—Jewelry Removal Warning, page 5

- Statement 94—Wrist Strap Warning, page 6

» Statement 150—Power Off Before Working on System, page 8
» Statement 151—ISDN Network Voltages Warning, page 9
- Statement 1001—Work During Lightning Activity, page 10
- Statement 1004—Installation Instructions, page 11

- Statement 1005—Circuit Breaker, page 12

- Statement 1021—SELV Circuit, page 13

- Statement 1023—No. 26 AWG, page 15

- Statement 1030—Equipment Installation, page 16

» Statement 1040—Product Disposal, page 18

Statement 23—ISDN Connection Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

The ISDN connection is regarded as a source of voltage that should be inaccessible to user contact.
Do not attempt to tamper with or open any public telephone operator (PTO)-provided equipment or
connection hardware. Any hardwired connection (other than by a nonremovable,
connect-one-time-only plug) must be made only by PTO staff or suitably trained engineers.

De verbinding met ISDN (Integrated Services Digital Network = Digitaal netwerk met geintegreerde
faciliteiten) wordt beschouwd als een spanningsbron die ontoegankelijk dient te zijn voor
gebruikers. Gebruikers dienen geen poging te doen om door de openbare telefoondienst (PTT)
verstrekte apparatuur of aansluitingshardware te openen of ermee te knoeien. Alle vastbedrade
verbindingen (behalve die verbindingen die gemaakt zijn door een niet-verwijderbare, slechts
eenmaal te verbinden stekker) dienen slechts door PTT-personeel of door daartoe opgeleide
ingenieurs gemaakt te worden.

ISDN-liitantaa pidetéan jannitelahteend, jonka kanssa kayttajan ei tulisi paasta kosketuksiin.
Kayttajien ei tulisi yrittda peukaloida tai avata laitteita tai liittimia, jotka kuuluvat yleiselle
puhelinlaitokselle (PTO). Ainoastaan yleisen puhelinlaitoksen henkilokunnan tai ammattitaitoisten
teknikoiden tulee tehda kaapeliliitannat (lukuun ottamatta kiinteité pistokkeita, jotka yhdistetaan
ainoastaan yhden kerran).
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Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

Translated Safety Warnings

La connexion du réseau numérique intégré (Integrated Services Digital Network ou ISDN) constitue
une source de tension qui ne doit pas étre accessible a I'utilisateur. Les utilisateurs ne doivent
jamais tenter de modifier ni méme d'ouvrir un matériel fourni par une compagnie de téléphone
public, ou le matériel de connexion. Toute connexion cablée (autre que celles établies par une prise
non démontable a connexion unique) ne doit étre effectuée que par le personnel de la compagnie de
téléphone ou par des techniciens proprement formés.

Die ISDN-Verbindung gilt als eine Spannungsquelle, die dem Anwender unzugénglich sein sollte.
Anwender sollten nicht versuchen, sich an der von den Anbietern 6ffentlicher TK-Dienste
gelieferten Ausstattung oder Verbindungs-Hardware zu schaffen zu machen oder sie zu 6ffnen. Alle
festverdrahteten Verbindungen (mit Ausnahme der Verbindungen mit einem nicht abnehmbaren, nur
einmal anzuschlieBenden Stecker) sind von Mitarbeitern des TK-Anbieters oder von entsprechend
geschulten Technikern herzustellen.

Il collegamento ISDN (Integrated Services Digital Network - Rete digitale a servizi integrati) viene
considerato come una fonte di tensione che dovrebbe essere inaccessibile al contatto dell’utente.
Gli utenti non devono né manomettere né provare ad aprire le apparecchiature o i dispositivi di
collegamento forniti dalla societa telefonica. Qualsiasi collegamento cablato (ad eccezione di una
spina non rimovibile, da installare una sola volta) deve essere eseguito esclusivamente da un
dipendente della societa telefonica o da tecnici specializzati.

ISDN-koblingen betraktes som en spenningskilde som bgr veere utilgjengelig for brukeren. Brukere
bor ikke klusse med eller apne utstyr eller tilkoblingsmateriale som er utstyrt av Telenor. Eventuelle
faste installasjoner (bortsett fra koblinger som er foretatt med et stgpsel for engangsbruk og som
ikke kan fjernes) ma kun utfgres av Telenor-montgrer.

A conexdao RDIS (Rede Digital com Integragao de Servicos) é interpretada como uma fonte de tenséo
que devera ser inacessivel ao utilizador. Os utilizadores ndo deveréo tentar violar qualquer
equipamento ou conexao de servigo telefénico publico. Qualquer conexao de rede de fios (para
além daquela estabelecida por uma ficha ndo-removivel de ligagédo Unica), devera apenas ser
efectuada por pessoal dos servicos telefonicos ou engenheiros devidamente treinados.

La conexion al circuito RDSI (Red Digital de Servicios Integrados) se considera como una fuente de
voltaje con la cual el usuario no debe entrar en contacto. Los usuarios deberan evitar manipular
indebidamente, o abrir, los equipos o hardware de conexién proporcionados por cualquier
compafiia operadora de la red publica de telefonia. Las conexiones de cable rigido que sean
necesarias (excepto las de clavija no desmontable de un solo uso) deberéan ser realizadas
exclusivamente por personal de la entidad operadora de la red publica de telefonia, o por personal
técnico adecuadamente capacitado.

ISDN-anslutningen betraktas som en spanningskalla och bor inte vara &tkomlig fér anvandaren
(ISDN: Integrated Services Digital Network = digitalt flertjanstnat). Anvandare far inte manipulera
eller soka 6ppna utrustning eller anslutningsdon som tillhandahallits av telefonbolag
(PTO-produkter). Anslutning av ledningar (med undantag av en icke l6stagbar propp fér
engangsanslutning) far endast utforas av PTO-anstallda eller lampligt utbildade tekniker.

Az ISDN-csatlakozas egy olyan fesziiltségforrasnak tekinthetd, amelyet a felhasznalénak
nem szabad tudnia megérinteni. A telefonszolgaltat6tol kapott késziilékeket és csatlakozasi
hardvereszk6zoket ne nyissa fel, és ne modositsa azokat. Vezetékes csatlakoztatast (a nem
eltavolithato, csak egyszeri csatlakoztatasra valé csatlakozo6ktol eltekintve) csak a
telefonszolgaltaté szakemberei vagy megfelel6 képzettséggel rendelkez6 mérnokok
végezhetnek.
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MpepynpexxpeHve

W
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Kabenb ISDN ABNAETCA MCTOYHMKOM HaNpPAXXeHUA, MO3TOMY OH A0/KeH OblTb HeJoCTyneH AnA
nonb3osartena. He nbiTantecb BCKpbIBATb o6opyp,osaHV|e nnn annaparypy nogkiro4eHun,
NPenoCcTaBfeHHYO TeNleOHHbIM ONepaTopoM, UnvM BMeLLMBaTbLCA B Ux paboty. Bce nocTtoAHHbIE
coeguHeHuA (B OTNMYMe OT COeOUHEHMA C MOMOLLLbIO CTaLMOHAPHbIX BUSIOK U BUOK ANA
00HOPa30BOro NOAKNKOYEHWA) AOMKHbI OblTb BbINOSIHEHBI NPEeACcTaBUTENAMMU TENEdOHHOro
oneparopa W MHXeHepamu, UMELLMUN COOTBETCTBYHOLLLYHO KBANMGOUKALUIO.

ISDN #E#R—HA ML AP EME MR ER - BOXEEFSITHAARRIERER (PT0) FriRMthEmiz &Sk REs -
EfMBELESE (AR —REEREL) BRA2ARIERERRETE S FINTRITRT -

ISDN ##5td. I—U DN TIRSKBNERRESEINTNET, Public Telephone Operator (PTO : ARBRIBES
¥E) DOREINAHEERLTOATH S/ZURITAZY LANTLZS), BUERT L TERIMENMETT S 7L DE
BERS. PTO DIHEAE £/ (IMEEDIBEEZ FRMENTOLEDHY ET,

Statement 39—Grounded Equipment Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

This equipment is intended to be grounded. Ensure that the host is connected to earth ground during
normal use.

Deze apparatuur hoort geaard te worden Zorg dat de host-computer tijdens normaal gebruik met
aarde is verbonden.

Tama laitteisto on tarkoitettu maadoitettavaksi. Varmista, etté isantélaite on yhdistetty maahan
normaalikaytdn aikana.

Cet équipement doit étre relié a la terre. S’assurer que I'appareil héte est relié a la terre lors de
I'utilisation normale.

Dieses Gerat mul3 geerdet werden. Stellen Sie sicher, dal das Host-Gerat wéhrend des normalen
Betriebs an Erde gelegt ist.

Questa apparecchiatura deve essere collegata a massa. Accertarsi che il dispositivo host sia
collegato alla massa di terra durante il normale utilizzo.

Dette utstyret skal jordes. Forviss deg om vertsterminalen er jordet ved normalt bruk.

Este equipamento deverd estar ligado a terra. Certifique-se que o host se encontra ligado a terra
durante a sua utilizag@o normal.

Este equipo debe conectarse a tierra. Asegurarse de que el equipo principal esté conectado a tierra
durante el uso normal.

Denna utrustning ar avsedd att jordas. Se till att vardenheten ar jordad vid normal anvandning.
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Figyelem
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Translated Safety Warnings Il

A késziiléket védofoldeléssel kell ellatni. Gy6z6djon meg réla, hogy a késziilék normal
hasznalat soran csatlakozik a féldhoz.

[laHHOe yCTPOMCTBO JOMKHO b6biTh 3a3emneHo. Ybeantechb, Y4To npy 0bbluHOM paboTe yCTPOMCTBO
3a3eMJIeHO.

i & Wizt - BHREN IR 6 I E -

COEERT-R[CEHKETHODOTY, BEOERTIE. KRR M7 —REF(EESNTNS LR L TZE W,

Statement 43—Jewelry Removal Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Before working on equipment that is connected to power lines, remove jewelry (including rings,
necklaces, and watches). Metal objects will heat up when connected to power and ground and can
cause serious burns or weld the metal object to the terminals.

Alvorens aan apparatuur te werken die met elektrische leidingen is verbonden, sieraden (inclusief
ringen, kettingen en horloges) verwijderen. Metalen voorwerpen worden warm wanneer ze met
stroom en aarde zijn verbonden, en kunnen ernstige brandwonden veroorzaken of het metalen
voorwerp aan de aansluitklemmen lassen.

Ennen kuin tydskentelet voimavirtajohtoihin kytkettyjen laitteiden parissa, ota pois kaikki korut
(sormukset, kaulakorut ja kellot mukaan lukien). Metalliesineet kuumenevat, kun ne ovat
yhteydessa sahkoévirran ja maan kanssa, ja ne voivat aiheuttaa vakavia palovammoja tai hitsata
metalliesineet kiinni liitdntanapoihin.

Avant d’accéder a cet équipement connecté aux lignes électriques, 6ter tout bijou (anneaux,
colliers et montres compris). Lorsqu’ils sont branchés a I'alimentation et reliés a la terre, les objets
métalliques chauffent, ce qui peut provoquer des blessures graves ou souder I'objet métallique aux
bornes.

Vor der Arbeit an Geraten, die an das Netz angeschlossen sind, jeglichen Schmuck (einschlie3lich
Ringe, Ketten und Uhren) abnehmen. Metallgegensténde erhitzen sich, wenn sie an das Netz und die
Erde angeschlossen werden, und kénnen schwere Verbrennungen verursachen oder an die
AnschluRklemmen angeschweildt werden.

Prima di intervenire su apparecchiature collegate alle linee di alimentazione, togliersi qualsiasi
monile (inclusi anelli, collane, braccialetti ed orologi). Gli oggetti metallici si riscaldano quando
sono collegati tra punti di alimentazione e massa: possono causare ustioni gravi oppure il metallo
puo saldarsi ai terminali.

Fjern alle smykker (inkludert ringer, halskjeder og klokker) fgr du skal arbeide pa utstyr som er
koblet til kraftledninger. Metallgjenstander som er koblet til kraftledninger og jord blir sveert varme
og kan forarsake alvorlige brannskader eller smelte fast til polene.

| 78-16777-01
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Aviso Antes de trabalhar em equipamento que esteja ligado a linhas de corrente, retire todas as joias que
estiver a usar (incluindo anéis, fios e reldgios). Os objectos metalicos aquecerdo em contacto com
a corrente e em contacto com a ligacdo a terra, podendo causar queimaduras graves ou ficarem
soldados aos terminais.

jAdvertencial Antes de operar sobre equipos conectados a lineas de alimentacidn, quitarse las joyas (incluidos
anillos, collares y relojes). Los objetos de metal se calientan cuando se conectan a la alimentacion

y atierra, lo que puede ocasionar quemaduras graves o que los objetos metélicos queden soldados
a los bornes.

Varning! Tag av alla smycken (inklusive ringar, halsband och armbandsur) innan du arbetar pa utrustning som
ar kopplad till kraftledningar. Metallobjekt hettas upp nér de kopplas ihop med strém och jord och
kan fororsaka allvarliga brannskador; metallobjekt kan ocksd sammansvetsas med kontakterna.

Figyelem Miel6tt halézati fesziiltséghez csatlakozo késziilékkel kezd el dolgozni, vegye le magarél
az ékszereket (példaul gyiiriit, nyaklancot, érat). A fém targyak felmelegszenek, ha halozati
fesziiltséghez és foldhéz érnek, és stilyos égési sériilést okozhatnak, illetve a fém targyak

hozzaforrhatnak a csatlakozékhoz.

Mpenynpexpetve Mpexxpe Yem mcnonb3oBaTb 060pynoBaHmne, NOAKIIHOUYEHHOE K 3NIEKTPOCETU, CHUMUTE BCE
yKpalleHuA (BKJouaA KosbLia, OXKepenbA v Yackl). MeTanimyeckue 4acTv HarpeBaroTcA npu
COEAUHEHUUN C UCTOUHUKOM MUTAHWUA U 3eMAel, YTO MOXXET MPUBECTU K CEPLE3HBIM OXXOram U
npuBaprBaHMiO MeTasNINYecKnx 06EKTOB K KNeMMam.

=L  AERFESRRLEZMZENE  BRTENR (BEMNE  TRNFR) EREETELE  SRYRSTE  THSE™
il AR EEREYRBRELS -
2L  BRICGEGSNTOLEBZMURSEE. Fa1C FR. xvoLA BEHEBEORFREZETL TSN, £8

DATO U MPBRET—RAEEMTEE, EEPBRLTACITEZLEY, FLeBEMRFILREAIEDDH
VET.

Statement 94—Wrist Strap Warning

A

Warning  During this procedure, wear grounding wrist straps to avoid ESD damage to the card. Do not directly
touch the backplane with your hand or any metal tool, or you could shock yourself.

Waarschuwing Draag tijdens deze procedure aardingspolsbanden om te vermijden dat de kaart beschadigd wordt
door elektrostatische ontlading. Raak het achterbord niet rechtstreeks aan met uw hand of met een
metalen werktuig, omdat u anders een elektrische schok zou kunnen oplopen.

Varoitus Kayta taméan toimenpiteen aikana maadoitettuja rannesuojia estddksesi kortin vaurioitumisen
sahkostaattisen purkauksen vuoksi. Al4 kosketa taustalevya suoraan kadellasi tai metallisella
tyokalulla séhkodiskuvaaran takia.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco SB 100 Series Routers
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Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Translated Safety Warnings

Lors de cette procédure, toujours porter des bracelets antistatiques pour éviter que des décharges
électriques n’endommagent la carte. Pour éviter I’électrocution, ne pas toucher le fond de panier
directement avec la main ni avec un outil métallique.

Zur Vermeidung einer Beschadigung der Karte durch elektrostatische Entladung wéahrend dieses
Verfahrens ein Erdungsband am Handgelenk tragen. Bei Beruhrung der Riickwand mit der Hand oder
einem metallenen Werkzeug besteht Elektroschockgefahr.

Durante questa procedura, indossare bracciali antistatici per evitare danni alla scheda causati da
un’eventuale scarica elettrostatica. Non toccare direttamente il pannello delle connessioni, né con
le mani né con un qualsiasi utensile metallico, perché esiste il pericolo di folgorazione.

Bruk jordingsarmband under prosedyren for & unnga ESD-skader pa kortet. Unnga direkte bergring
av bakplanet med handen eller metallverktay, slik at di ikke far elektrisk stgt.

Durante este procedimento e para evitar danos ESD causados a placa, use fitas de ligagado a terra
para os pulsos. Para evitar o risco de choque eléctrico, ndo toque directamente na parte posterior
com a mao ou com qualquer ferramenta metalica.

Usartiras conectadas a tierra en las mufiecas durante este procedimiento para evitar dafios en la
tarjeta causados por descargas electrostaticas. No tocar el plano posterior con las manos ni con
ninguna herramienta metalica, ya que podria producir un choque eléctrico.

Varning! Anvand jordade armbandsremmar under denna procedur for att férhindra elektrostatisk skada pa
kortet. Ror inte vid baksidan med handen eller metallverktyg da detta kan orsaka elektrisk stot.
Figyelem Az elektromos Kkisiilés okozta meghibasodas elkeriilése érdekében az eljaras soran viseljen
foldel6 csuklopantot. Se kézzel, se fém eszkdzzel ne érjen hozza a kartya hatlapjahoz, mert
kuldnben aramitést szenvedhet.

MpepynpexpeHve Mpwn BbINOAIHEHM OAHHOW Npouenypbl HAAEHbTE 3a3eMiieHHble BpacneTsbl, YTobbl n3bexxkarb
noBpexaeHuA nnatbl ANIEKTPOCTATUYECKUM pa3pAaoM. He D,OTpaFI/IBaI7ITer Ao 3au.He|7| naHenn
pyK0|7| nnn MetTasuin4yeCkKnmM npengmMeTomM, NoCKOJIbKY 3TO MOXXET NPUBECTU K NOpaKeHuto
ANEKTPUYECKMM TOKOM.

s LIRS EREEREE B EESD MG+ - FORTFIANSEIRAEREMEER - TNER#ZEBE -
g COFIBZETOBICIE. ESD ICLBN— RDEEEMH<D. BESHLERVAN ANy TE2ERLT SN, B
[ avIEfh<iEHIl, KEDEHZEEREFPEETHOANLDICLET,
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco SB 100 Series Routers
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Statement 150—Power Off Before Working on System

A

Warning  Before working on a system that has a standby/off switch, turn off the power by pressing the power
switch to standby and unplug the power cord.

Waarschuwing Alvorens aan een systeem met een standby/uit-schakelaar te werken dient u de voeding uit te
schakelen door de voedingsschakelaar op standby te zetten en het voedingssnoer te verwijderen.

Varoitus Katkaise virta valmiustila/virtakytkimella varustetusta laitteesta ennen sen kayttamista painamalla
virtakytkin valmiusasentoon ja irrottamalla sahkdjohto.

Attention Avant d'utiliser un systéeme équipé d'un commutateur « Standby/Off » (pause/arrét), coupez
I'alimentation en placant le commutateur sur la position Standby et débranchez le cordon
d'alimentation.

Warnung Bevor Sie an einem System mit einem Bereit-/Aus-Schalter arbeiten, stellen Sie den Strom ab, indem
Sie den Stromschalter auf "Bereit" stellen und das Stromkabel herausziehen.

Avvertenza Prima di lavorare su un sistema con interruttore attesa/off, spegnetelo premendo il pulsante sulla
posizione di attesa e staccate la spina elettrica.

Advarsel For det utfares arbeid pa et system som har en standby/av-bryter, skal stremmen slas av ved & skyve
av/pa-bryteren til standby og trekke ut stremledningen.

Aviso Antes de comecar a trabalhar num sistema com um interruptor standby (posicéo de espera)/off
(desligado), desligue a corrente eléctrica colocando o interruptor na posicao standby e retire o cabo
de alimentacéo da tomada.

jAdvertencial Antes de empezar a trabajar con un sistema cuyo interruptor incluya la posicion standby, cierre la
corriente posicionando el interruptor a standby y a continuacion desconecte el cable eléctrico.

Varning! Innan du arbetar pa ett system med en standby-/strombrytaromkopplare, sl& av strommen genom att
stalla omkopplaren pa standby och koppla ur natsladden.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco SB 100 Series Routers
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Statement 151—ISDN Network Voltages Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

Network hazardous voltages are present in the ISDN cable. If you detach the ISDN cable, detach the
end away from the router first to avoid possible electric shock. Network hazardous voltages also are
present on the system card in the area of the ISDN port (RJ-45 connector), regardless of when power
is turned off (by pressing power switch to standby).

De ISDN-kabel bevat voltages die gevaar voor het netwerk opleveren. Als de ISDN-kabel verwijderd
moet worden, verwijdert u om mogelijke elektrische schokken te vermijden eerst het uiteinde dat
niet op de router is aangesloten. Verder bevat tevens de systeemkaart in de buurt van de ISDN-poort
(RJ-45-aansluiting) voltages die gevaar voor het netwerk opleveren, onafhankelijk van wanneer de
voeding wordt uitgeschakeld (door de voedingsschakelaar op standby te zetten).

ISDN-johdossa on verkolle vaarallisia jannitteitd. Jos ISDN-kaapeli irrotetaan, irrota ensin
reitittimen puoleinen paa sahkoiskun valttamiseksi. Verkolle vaarallisia jannitteitd on myds
jarjestelmékortissa ISDN-portin alueella (RJ-45-liitin), vaikka virta olisikin katkaistu painamalla
virtakytkin valmiusasentoon.

Des tensions électriques réseau dangereuses circulent sur le cable RNIS. Pour éviter tout risque de
choc électrique lorsque vous débranchez ce cable, déconnectez d'abord I'extrémité non raccordée
au routeur. Par ailleurs, des tensions dangereuses sont également présentes autour du port RNIS
(connecteur RJ-45) de la carte systéme, que le systéme soit sous tension ou hors tension
(commutateur d'alimentation sur « Standby »).

Auf dem ISDN-Kabel herrschen geféhrliche Spannungen. Bei Entfernung des ISDN-Kabels muf3
zuerst das Kabel von der Routerseite her abgetrennt werden, um einen mdglichen elektrischen
Schlag zu vermeiden. Geféhrliche Spannungen herrschen dariiber hinaus auf der Systemkarte im
Bereich des ISDN-Ports (RJ-45 Steckverbinder) und zwar unabhéngig davon, ob der Strom (durch
Umlegung des Stromschalters auf "Bereit") abgeschaltet ist.

Sono presenti dei voltaggi elettrici rete pericolosi nei cavi ISDN. Se staccate il cavo ISDN, dovete
prima staccare l'estremita collegata al router per evitare scosse elettriche. Pericolose tensioni
elettriche rete sono presente anche sulla scheda del sistema vicino alla porta ISDN (connettore
RJ-45) a prescindere da quando sia stata spenta I'alimentazione elettrica (premendo il pulsante
sulla posizione di attesa).

Livsfarlig spenning er til stede i nettverkets ISDN-kabel. Hvis du kobler fra ISDN-kabelen, skal
enden som vender bort fra ruteren, kobles fra farst for & unngd mulig elektrisk stgt. Livsfarlig
spenning er ogsa til stede pa nettverkets systemkort i omradet ved ISDN-utgangen (RJ-45-kobingen),
uten hensyn til nar strammen er slatt av (ved & skyve strembryteren til standby).

Existem tensdes de rede perigosas no cabo de Rede Digital com Integracéo de Servi¢cos-RDIS
(ISDN-Integrated Services Digital Network). Se for desligar o cabo RDIS, desligue primeiro a
extremidade oposta & do comutador para evitar possiveis choques eléctricos. Existem tensfes de
rede perigosas também na placa do sistema, nomeadamente, na area da porta RDIS (conector RJ-45),
independentemente do facto da corrente estar desligada (ao colocar o interruptor em standby) ou
nao.

| 78-16777-01
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jAdvertencia!

Varning!

Las lineas RSDI contienen voltajes peligrosos de la red. Si desconecta el cable RSDI, separe
primero el final del router para evitar posibles choques eléctricos. La tarjeta del sistema en el area
del puerto RSDI (conector RJ-45) también contiene altos voltajes de la red, independientemente de
si esta apagada (posicionando el interruptor de la corriente a standby).

| ISDN-kabeln forekommer spanningar som &r farliga for natverk. Om du kopplar ur ISDN-kabeln,
undvik eventuell elstét genom att forst koppla ur den dnde som ar langst bort ifran routern.
Spanningar som ar farliga for natverk forekommer ocksé pa systemkortet i omradet intill
ISDN-porten (RJ-45-koppling), oberoende av nar strémmen sls av (genom att stalla omkopplaren pa
standby).

Statement 1001—Work During Lightning Activity

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus
Attention

Warnung

Avvertenza
Advarsel
Aviso

jAdvertencia!
Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve

Do not work on the system or connect or disconnect cables during periods of lightning activity.

Tijdens onweer dat gepaard gaat met bliksem, dient u niet aan het systeem te werken of kabels aan
te sluiten of te ontkoppelen.

Ala tyoskentele jarjestelman parissa dldkéa yhdista tai irrota kaapeleita ukkosilmalla.
Ne pas travailler sur le systeme ni brancher ou débrancher les cables pendant un orage.

Arbeiten Sie nicht am System und schlieRen Sie keine Kabel an bzw. trennen Sie keine ab, wenn
es gewittert.

Non lavorare sul sistema o collegare oppure scollegare i cavi durante un temporale con fulmini.
Utfer aldri arbeid pa systemet, eller koble kabler til eller fra systemet nar det tordner eller lyner.
Nao trabalhe no sistema ou ligue e desligue cabos durante periodos de mau tempo (trovoada).

No operar el sistema ni conectar o desconectar cables durante el transcurso de descargas
eléctricas en la atmésfera.

Vid aska skall du aldrig utfora arbete pa systemet eller ansluta eller koppla loss kablar.

Villamlas kézben ne dolgozzon a rendszeren, valamint ne csatlakoztasson és ne hizzon
ki kabeleket!

He cnepyet pabotatb C yCTPOWCTBOM, @ TaKXXE NOAKNUATh UK OTKNKYaTb kabenn BO BPEMA rpo3bl.
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Statement 1004—Installation Instructions

A

Warning

Read the installation instructions before connecting the system to the power source.

Waarschuwing Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingsbron aansluit.

Varoitus Lue asennusohjeet ennen jarjestelman yhdistamisté virtalahteeseen.
Attention Avant de brancher le systéeme sur la source d'alimentation, consulter les directives d'installation.
Warnung Vor dem AnschlieRen des Systems an die Stromquelle die Installationsanweisungen lesen.
Avvertenza Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema all'alimentatore.
Advarsel Les installasjonsinstruksjonene fgr systemet kobles til stramkilden.
Aviso

Leia as instruc@es de instalacdo antes de ligar o sistema a fonte de energia.

jAdvertencia! Lea las instrucciones de instalacién antes de conectar el sistema a la red de alimentacion.

Varning! Las installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till stromférsérjningsenheten.
Figyelem Miel6tt aramforrashoz csatlakoztatna a rendszert, olvassa el az lizembe helyezési utmutatot!
Mpepynpexpexve Mepepn, NookntoUYeHMEM YCTPOMCTBA K UCTOUHUKY SNIEKTPOMUTAHNA O3HAKOMBTECH C ALaHHOW
WHCTPYKLMEN MO YCTAHOBKE.
L ERRGSREEEZN EFRDERERR -
sk
EN=]

PHTREFIEEFATHLS., PATLAZERICERLTILESL,
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Statement 1005—-Circuit Breaker

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

This product relies on the building’s installation for short-circuit (overcurrent) protection. Ensure
that the protective device is rated not greater than:
120 VAC, 15A U.S. (240 VAC, 10A international)

Dit produkt is afhankelijk van de installatie van het gebouw voor kortsluit- (overstroom) beveiliging.
Controleer of er een zekering of stroomverbreker van niet meer dan 120 Volt wisselstroom, 15 A voor
de V.S. (240 Volt wisselstroom, 10 A internationaal) gebruikt wordt op de fasegeleiders (alle
geleiders die stroom voeren).

Tama tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauksesta
(ylivirtasuojauksesta). Varmista, etta vaihevirtajohtimissa (kaikissa virroitetuissa johtimissa)
kaytetaan Yhdysvalloissa alle 120 voltin, 15 ampeerin ja monissa muissa maissa 240 voltin,
10 ampeerin sulaketta tai suojakytkinta.

Pour ce qui est de la protection contre les courts-circuits (surtension), ce produit dépend de
I'installation électrique du local. Vérifier qu'un fusible ou qu'un disjoncteur de 120 V alt., 15 A U.S.
maximum (240 V alt., 10 A international) est utilisé sur les conducteurs de phase (conducteurs de
charge).

Dieses Produkt ist darauf angewiesen, daRR im Geb&ude ein KurzschluR- bzw. Uberstromschutz
installiert ist. Stellen Sie sicher, daf? eine Sicherung oder ein Unterbrecher von nicht mehr als 240 V
Wechselstrom, 10 A (bzw. in den USA 120 V Wechselstrom, 15 A) an den Phasenleitern (allen
stromfihrenden Leitern) verwendet wird.

Questo prodotto dipende dall’installazione dell’edificio per quanto riguarda la protezione contro
cortocircuiti (sovracorrente). Verificare che un fusibile o interruttore automatico, non superiore a
120 VCA, 15 A U.S. (240 VCA, 10 A internazionale) sia stato usato nei fili di fase (tutti i conduttori
portatori di corrente).

Dette produktet er avhengig av bygningens installasjoner av kortslutningsbeskyttelse (overstram).
Kontroller at det brukes en sikring eller strambryter som ikke er starre enn 120 VAC, 15 A (USA) (240
VAC, 10 A internasjonalt) pa faselederne (alle stremfgrende ledere).

Este produto depende das instalagBes existentes para protec¢éo contra curto-circuito (sobrecarga).
Assegure-se de que um fusivel ou disjuntor ndo superior a 240 VAC, 10A é utilizado nos condutores
de fase (todos os condutores de transporte de corrente).

Este equipo utiliza el sistema de proteccidn contra cortocircuitos (o sobrecorrientes) delé propio
edificio. Asegurarse de que se utiliza un fusible o interruptor automatico de no méas de 240 voltios
en corriente alterna (VAC), 10 amperios del estandar internacional (120 VAC, 15 amperios del
estandar USA) en los hilos de fase (todos aquéllos portadores de corriente).

Denna produkt ar beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd (6verstromsskydd).
Kontrollera att séakring eller 6verspanningsskydd anvands péa fasledarna (samtliga stromférande
ledare) for internationellt bruk max. 240 V vaxelstrom, 10 A (i USA max. 120 V vaxelstrém, 15 A).
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Figyelem A termék védelmi rendszerének része az épiilet kabelezésébe épitett révidzarlat (tularam)
elleni védelem is. Gondoskodjon réla, hogy a késziiléket védo eszkoz legfeljebb a kévetkezé
aramerdsségre legyen méretezve:

120 V valtakoz6 aram, 15 A - Egyesiilt Allamok (240 V valtakozé aram,
10 A - mas orszagokban)

Mpenynpexpetve 3almTa ycTpoiicTBa OT KOPOTKOrO 3aMblkaHWA (Meperpyskun) ocyLLeCTBIAETCA C NMOMOLLLbHO
o6opynoBaHuA, ABMAILLErOCA YacTbHo 3NEKTPONPOBOAKU 3AaHWA. Y6eamTech, YTo HOMUHAnN
3aLLUTHOrO YCTPONCTBA HE MPEBbLILLIAET:

120 B nepemeHHoOro Toka, 15 A gnsa CLUA
(240 B nepemeHHoOro ToKa, 10 A ans apyrux ctpaH)

Z=E RERNER (IHRER) RIFAEAYIMEERLRE - BRERRIPEIENFERRAAT
ZEEkRE 120VAC, 15A. (EFR 240VAC, 10A)
=L ZORGRE RETIEMICOa—b CAER) REEENHEHL-O>TWA I LEZFHRICHRS ST

Y. REREOERDPLUTOEEZBALZNWC LEERELTILEEL,

RMEE 120V, Eifi 15A- RERE KREE 240V, EIR 10A - EFRRE)

Statement 1021—SELV Circuit

A

Warning  To avoid electric shock, do not connect safety extra-low voltage (SELV) circuits to
telephone-network voltage (TNV) circuits. LAN ports contain SELV circuits, and WAN ports contain
TNV circuits. Some LAN and WAN ports both use RJ-45 connectors. Use caution when
connecting cables.

Waarschuwing Om elektrische schokken te vermijden, mogen veiligheidscircuits met extra lage spanning
(genaamd SELV = Safety Extra-Low Voltage) niet met telefoonnetwerkspanning (TNV) circuits
verbonden worden. LAN (Lokaal netwerk) poorten bevatten SELV circuits en WAN (Regionaal
netwerk) poorten bevatten TNV circuits. Sommige LAN en WAN poorten gebruiken allebei RJ-45
connectors. Ga voorzichtig te werk wanneer u kabels verbindt.

Varoitus Jotta valtyt sdhkoiskulta, ala kytke pienjannitteisia SELV-suojapiireja puhelinverkkojannitetta
(TNV) kayttaviin virtapiireihin. LAN-portit sisaltavat SELV-piireja ja WAN-portit
puhelinverkkojannitetta kayttavia piireja. Osa sekéd LAN- ettd WAN-porteista kayttaa
RJ-45-liittimi&. Ole varovainen kytkiessasi kaapeleita.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco SB 100 Series Routers
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Attention Pour éviter une électrocution, ne raccordez pas les circuits de sécurité basse tension (Safety
Extra-Low Voltage ou SELV) & des circuits de tension de réseau téléphonique (Telephone Network
Voltage ou TNV). Les ports du réseau local (LAN) contiennent des circuits SELV et les ports du réseau
longue distance (WAN) sont munis de circuits TNV. Certains ports LAN et WAN utilisent des
connecteurs RJ-45. Raccordez les cables en prenant toutes les précautions nécessaires.

Warnung Zur Vermeidung von Elektroschock die Sicherheits-Kleinspannungs-Stromkreise (SELV-Kreise)
nicht an Fernsprechnetzspannungs-Stromkreise (TNV-Kreise) anschlieBen. LAN-Ports enthalten
SELV-Kreise, und WAN-Ports enthalten TNV-Kreise. Einige LAN- und WAN-Ports verwenden auch
RJ-45-Steckverbinder. Vorsicht beim Anschliel3en von Kabeln.

Avvertenza Per evitare scosse elettriche, non collegare circuiti di sicurezza a tensione molto bassa (SELV) ai
circuiti a tensione di rete telefonica (TNV). Le porte LAN contengono circuiti SELV e le porte WAN
contengono circuiti TNV. Alcune porte LAN e WAN fanno uso di connettori RJ-45. Fare attenzione
guando si collegano cavi.

Advarsel Unngé & koble lavspenningskretser (SELV) til kretser for telenettspenning (TNV), slik at du unngar
elektrisk stat. LAN-utganger inneholder SELV-kretser og WAN-utganger inneholder TNV-kretser. Det
finnes bade LAN-utganger og WAN-utganger som bruker RJ-45-kontakter. Veer forsiktig nar du
kobler kabler.

Aviso Para evitar choques eléctricos, ndo conecte os circuitos de seguranca de baixa tensdo (SELV) aos
circuitos de tensdo de rede telefénica (TNV). As portas LAN contém circuitos SELV e as portas WAN
contém circuitos TNV. Algumas portas LAN e WAN usam conectores RJ-45. Tenha o devido cuidado
ao conectar os cabos.

jAdvertencial Para evitar la sacudida eléctrica, no conectar circuitos de seguridad de voltaje muy bajo (safety
extra-low voltage = SELV) con circuitos de voltaje de red telefénica (telephone network voltage =
TNV). Los puertos de redes de area local (local area network = LAN) contienen circuitos SELV, y los
puertos de redes de area extendida (wide area network = WAN) contienen circuitos TNV. En algunos
casos, tanto los puertos LAN como los WAN usan conectores RJ-45. Proceda con precaucioén al
conectar los cables.

Varning! For att undvika elektriska stotar, koppla inte sdkerhetskretsar med extra lag spanning
(SELV-kretsar) till kretsar med telefonnatspanning (TNV-kretsar). LAN-portar innehaller
SELV-kretsar och WAN-portar innehaller TNV-kretsar. Vissa LAN- och WAN-portar ar forsedda med
RJ-45-kontakter. laktta forsiktighet vid anslutning av kablar.

Figyelem Az aramiités elkerulése érdekében ne csatlakoztasson biztonsagos térpefesziiltségii (SELV)
aramkoroket telefonhal6zati fesziiltségii (TNV) aramkérékhoz. A LAN portok SELV
aramkoroket, a WAN portok TNV aramkorodket tartalmaznak. Bizonyos LAN és WAN
portok egyarant RJ-45 csatlakozokkal vannak felszerelve. Ovatosan jarjon el a kabelek
csatlakoztatasakor!

MpepynpexpeHve Bo nsbexxaHne nopa)keHnA ANeKTPUYECKUM TOKOM He nogkoyanTe uenu 6e30nacHoro H1U3KOBOSIBTHOMO
HanpsxeHua (SELV) k uenAam ¢ Hanpaxxennem tenecpoHHoii cetu (TNV). Moptsl LAN NOAKAHOUEHb! K LenamM
SELV, a noptel WAN — k uenam TNV. [na Hekotopbix noptoB LAN 1 WAN 1Cnonb3ytoTcA 0aMHAKOBbIE
pasbembl — RJ-45. Mpu nogkntoyueHnn kabenei byasre BHUMATENbHDI.
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BEEM A<=, Safety Extra-low Voltage (SELV) [E]#& % Telephone-Network Voltage (TNV;EE
WER) BEERICERKLAZNVTLSEZ ), LANR— MIIZSELVEIEE. WANR— ~ICIETNVEEEHER
ENTVWET., LANR—FELUWANR—FCE> Tl EBSBHRIASARIIPERINTL
BEENHVET. T—TINEERTHEETEELTIESZL,

Statement 1023—No. 26 AWG

A

Warning

Waarschuwing

Om brandgevaar te reduceren, dient slechts telecommunicatielijnsnoer nr. 26 AWG of groter
gebruikt te worden.
Varoitus

To reduce the risk of fire, use only No. 26 AWG or larger telecommunication line cord. Statement 1023

Attention

type AWG n° 26 ou plus larges.

Tulipalovaaran vahentamiseksi kayta ainoastaan nro 26 AWG- tai paksumpaa tietoliikennejohdinta.
Pour réduire le risque d’incendie, n’utiliser que des cordons de lignes de télécommunications de
Warnung

Zur Reduzierung der Feuergefahr eine Fernmeldeleitungsschnur der GroRe 26 AWG oder
groRer verwenden.
Avvertenza

Per ridurre il rischio di incendio, usare solo un cavo per linea di telecomunicazioni di sezione
0,12 mm? (26 AWG) o maggiore.

Advarsel
for brann.

Aviso
ou superiores.

Bruk kun AWG nr. 26 eller telekommunikasjonsledninger med sterre dimensjon for & redusere faren
Para reduzir o risco de incéndio, utilize apenas terminais de fio de telecomunicac¢des N°. 26 AWG
Advertencia

0 mas gruesas.

Para reducir el riesgo de incendios, usar sélo lineas de telecomunicaciones de calibre No. 26 AWG
Varning!

anvandas.

For att minska brandrisken skall endast Nr. 26 AWG eller stérre telekommunikationsledning
Figyelem

A tiizveszély csokkentése érdekében legalabb 26 AWG atmérdjii kabellel csatlakozzon a
tavkozlési vonalhoz.
MpepynpexxpeHve

[nA CHWKEHNA pucKa BO3ropaHuA cnepyeT ucnonb3osarb nposof, N2 26 AWG vnm 6onee TonCTbIn.
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B ATROARRER  ERER 262 AWG SEARSHIBELY -
24

DERMZINZ S72%. No.26 AWGLI EDBEEIRRI— REFZFERL T L,

Statement 1030—Equipment Installation

A

Warning

Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service
this equipment. Statement 1030
Waarschuwing

Deze apparatuur mag alleen worden geinstalleerd, vervangen of hersteld door bevoegd
geschoold personeel.

Varoitus Taman laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja laitteen
tunteva henkildkunta.
Attention Il est vivement recommandé de confier I'installation, le remplacement et la maintenance de ces
équipements a des personnels qualifiés et expérimentés.
Warnung Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausristung sollte nur geschultem, qualifiziertem
Personal gestattet werden.
Avvertenza Questo apparato puo essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da un personale
competente.
Advarsel Bare opplert og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskiftninger eller service pa
dette utstyret.
Aviso

Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a revisédo
deste equipamento.
jAdvertencia!

Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este equipo.

Varning! Endast utbildad och kvalificerad personal bor fa tillatelse att installera, byta ut eller reparera
denna utrustning.
Figyelem A berendezést csak szakképzett személyek helyezhetik lizembe, cserélhetik és
tarthatjak karban.
Mpepynpexnpetine YCTaHOBKY, 3aMeHy 1 06cny>KnsaHue aToro 060pynoBaHNA MOXET OCYLLECTBATL TOMbKO CneLmansHo

06yYeHHbIN KBaNMULLMPOBAHHbIA NepcoHan.

e

= K=

REZF)I EEFREHARTRERITIIZFHRE - ERMLERE -
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A

Warning

Waarschuwing

Varoitus
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CORBEDOHRE. KM RFE. IREZFZHICOERDH B ADBITo>TILEEL,
WS L) AAS 2FE ASL 0l HHIE £X1, WM, L= AMEIAE 8o 0F & LICH

Somente uma equipe treinada e qualificada tem permisséo para instalar, substituir ou dar
manutencgdo a este equipamento.

Kun uddannede personer ma installere, udskifte komponenter i eller servicere dette udstyr.
gtle Wluall oy gi LatACiul of 3uall CulS 5o Jadd awell il o

Uredaj smije ugradivati, mijenjati i servisirati samo za to obuceno i osposobljeno servisno
osoblje.

Instalaci, vyménu nebo opravu tohoto zafizeni sméji provadét pouze proskolené a
kvalifikované osoby.

H tommoB8£TNoN, n avTikatdoTaon Kai n ouvtipnaon Tou €E0TTAICHOU ETTITPETTETAI VA YivovTal JOvo atrd
KATAPTIOPEVO TTPOCWTTIKO PE Ta KATAAANAQ TTpocovTa.

0T T2 7907 IN,9'7NN7 ,'PNN7 D'RYA DDNoIMI DM 0T

MecTereTo, 3aMeHYBaH-ETO U CEPBUCMPAH-ETO Ha oBaa onpemMa Tpe6a Aa My 6uae 403BONEHO camo
Ha 0by4YeH 1 KBanudguKyBaH nepcoHar.

Do instalacji, wymiany i serwisowania tych urzagdzen moga by¢é dopuszczone wytacznie osoby
wykwalifikowane i przeszkolone.

InStalaciu, vymenu alebo opravu tohto zariadenia smu vykonavat iba vyskolené a
kvalifikované osoby.

Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service this
equipment.

Deze apparatuur mag alleen worden geinstalleerd, vervangen of hersteld door bevoegd geschoold
personeel.

Taman laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja laitteen tunteva
henkilokunta.

| 78-16777-01
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Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Il est vivement recommandé de confier I'installation, le remplacement et la maintenance de ces
équipements a des personnels qualifiés et expérimentés.

Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausristung sollte nur geschultem, qualifiziertem
Personal gestattet werden.

Questo apparato puo essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da un personale
competente.

Bare opplaert og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskiftninger eller service pa dette
utstyret.

Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a revisédo
deste equipamento.

Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este equipo.

Endast utbildad och kvalificerad personal bor fa tillatelse att installera, byta ut eller reparera
denna utrustning.

Statement 1040—Product Disposal

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso
jAdvertencia!

Varning!

Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations.
Statement 1040

Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
nationale wetten en reglementen.

Tama tuote on havitettava kansallisten lakien ja maaraysten mukaisesti.

La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis a des lois et/ou directives
de respect de I'environnement. Renseignez-vous auprés de I'organisme compétent.

Die Entsorgung dieses Produkts sollte geméaR allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes
erfolgen.

Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e regolazioni locali.

Endelig kassering av dette produktet skal veere i henhold til alle relevante nasjonale lover og
bestemmelser.

Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e regulamentos nacionais.
Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y reglamentos nacionales.

Vid deponering hanteras produkten enligt gallande lagar och bestammelser.
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Translated Safety Warnings

A késziilék végso elhelyezésérdl az adott orszagban érvényes torvények és eldirasok
szerint kell intézkedni.

OkoHuartenbHanA yCTaHOBKa AaHHOro n3gesinAa aoJi’KHa BbINMOMHATLCA B COOTBETCTBMN CO BCEMU
pernoHanbHbIMN 1 MeCTHbIMW NMpasuinamMmm 1 HopMamu.

AP mBEFLENREA A ERNEEATHT -

COHREREFLST B, SEDERBIORHICHE > TRYUFZE > TSEEL,
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ol

O descarte definitivo deste produto deve estar de acordo com todas as leis e regulamentacées
nacionais.

Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til geeldende love og regler.
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Zbrinjavanje ovoga proizvoda u otpad treba provesti u skladu s vazeé¢im zakonima i
odredbama.

Upozornéni: Likvidace tohoto vyrobku musi byt provedena podle platnych zakont a predpist.

H 1eNIKA amTOppIYn auToU TOU TTPOIOVTOG TTPETTEN VA YiVETOI CUPQWVA JE BAOUG TOUug £BVIKOUG VOUOUg
Kl KAvoVIouoUG.

N1 'PINYI NI'NINY DRNNA NIFNYT 27N DT XN 7w '910 217'0

KpajHoTo dpnare Ha oBoj Nnpon3eoa Tpeba Aa ce U3BPLUM BO COMMACHOCT CO CUTE HaUMOHAMHK
3aKOHU 1 Nponuncun.

Ostateczna likwidacja tego urzadzenia po jego wycofaniu z eksploatacji powinna odbywac¢ sie
zgodnie z przepisami krajowymi.

Upozornenie Likvidacia tohto vyrobku musi byt vykonana podla platnych zakonov a
predpisov.
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M Agency Approvals

Agency Approvals

Table 1 liststhe safety and electromagnetic interference (EM1) standards that apply to the Cisco SB 100
series routers.

Table 1 Safety and EMI Standards for the Cisco SB 100 Series Routers

Safety Standards EMI Standards
UL 60950, CSA 60950 CFR47 part 15 subpart B, 2000 class B
IEC, EN 60950:1992 with EN55022, EN550: EN61000 series

Amendments A1 through A4 and
A11, AS/INZ5 3260

Table 2 lists the agency approvals of telecom standards that apply to the Cisco SB 100 series routers.

Table 2 Telecom Standards for the Cisco SB 100 Series Routers

Telecom Standards

FCC part 68/TIA 968
CS-03, I, VI

Directive 1999/5/EC, CTR3
JATE, NTT

TS013, TS031

PTC 231

FCC Part 68 Notice

This equipment complies with Part 68 of the FCC rules and the Technical Requirements for Connection
to the Telephone Network published by ACTA. On the bottom of the this equipment is a label that
contains, among other information, a product identifier in the format US:5B1MFNAQO013. If requested,
this number must be provided to the telephone company.

If this equipment causes harm to the telephone network, the telephone company will notify you in
advance that temporary discontinuance of service may be required. If advance noticeisnot practical, the
telephone company will notify the customer as soon as possible. Also, you will be advised of your right
to file a complaint with the FCC if you believe it is necessary.

The telephone company may make changes in its facilities, equipment, operation, or procedures that
could affect the operation of this equipment. If this happens, the telephone company will provide
advance notice in order for you to make the necessary modifications to maintain uninterrupted service.

If you have trouble with this equipment, please contact Cisco Systems for repair and warranty
information. If thetroubleis causing harm to the telephone network, the tel ephone company can request
that you remove the equipment from the network until the problem is resolved.

Normally, this equipment will be used in conjunction with FCC approved equipment that limits the
Encoded Analog Content that provides the required Billing Protection.

Cisco SB 100 series routers that bear the labeling identification number US:5BMFMAMO0013 comply
with the following requirements:

» FCC Rules and Regulations 47 CFR Part 68
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Cisco SB 100 seriesFCC Class B Statement W

» TIA/EIA/IS-968, Technical Criteriafor Terminal Equipment to Prevent Harm to the Telephone
Network, July 2001, as adopted by the Administrative Council on Terminal Attachments (ACTA).

cisco s8 100 series- CC Class B Statement

~

Note

>

Warning

This equipment has been tested and found to comply with thelimitsfor a Class B digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interferencein aresidential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If thisequipment does cause harmful interferenceto radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna
» Increase the separation between the equipment and the receiver

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

» Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Modification of this equipment without Cisco's authorization may result in this equipment no longer
complying with FCC requirements for Class B digital devices. In that event, your right to use the
equipment may be limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to
radio or television communications at your own expense.

CISPR 22 Class B Statement

Emissions:

This equipment complies with the requirements of CISPR 22 (EN 55022) for Class B Information
Technology Equipment (ITE).

Operating Conditions for Canada

In addition to the warnings and safety guidelines listed in the “ Obtaining Documentation” section on
page 24, the following operating condition applies to routers used in Canada:

The Industry Canada label identifies certified equipment. This certification means that the equipment
meets certain telecommunications network protective, operational, and safety requirements as
prescribed in the appropriate Terminal Equipment Technical Requirements documents. The Department
does not guarantee the equipment will operate to the user’s satisfaction.

Beforeinstalling the equipment, users should ensurethat it is permissible to be connected to the facilities
of the local telecommunications company. The equipment must also be installed using an acceptable
method of connection. The customer should be aware that compliance with the above conditions may
not prevent degradation of service in some situations.

| 78-16777-01
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M Operating Conditions for the European Community

Repairsto certified equi pment should be coordinated by arepresentative designated by the supplier. Any
repairs or alterations made by the user to this equipment, or equipment malfunctions may give the
telecommunications company cause to request the user to disconnect the equipment.

Users should ensure for your own protection that the electrical ground connections of the power utility,
telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are connected together. This
precaution may be particularly important in rural areas.

A

Caution  Users should not attempt to make such connections themselves, but should contact the appropriate
electric inspection authority, or electrician, as appropriate.

Operating Conditions for the European Community

The warnings and safety guidelines listed in the “ Obtaining Documentation” section on page 24 apply
to routers used in the European Community.

Operating Conditions for the United Kingdom

In addition to the warnings and safety guidelines listed in the “Obtaining Documentation” section on
page 24, the following warnings apply to routers used in the United Kingdom:

- Interconnection directly, or by way of other apparatus, of ports marked:
“ Safety Warning—See instructions for use”

with ports marked or not so marked may produce hazardous conditions on the network, and that
advice should be obtained from a competent engineer before such a connection is made.

» The ports marked “Ethernet” and “Console” have a safety warning applied to them as follows:

“These ports do not provide isolation sufficient to satisfy the requirement of EN 41003; apparatus
connected to these ports should either have been approved to EN 41003 or have previously been
evaluated against B5SE301 British Telecommunications plc (Post Office) Technical Guides 2 or 26
and given permission to attach; any that other usage will invalidate any approval given to this
apparatus.”

Other usage will invalidate any approval given to thisapparatusif asaresult it ceasesto comply with
EN 41003:1993.

- This apparatus must be connected to a main socket outlet with a protective earth contact.

» Connection of power supply: Therouter isintended for use when supplied with power from a supply
providing 100 to 250 VAC, 50 to 60 Hz up to 0.5A.

Declaration of Conformity

The Declaration of Conformity related to this product is located at the following URL:

http://www.cisco-compliance.com/compliance.asp
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Conformité Européenne (CE) Marking Directive Il

Conformité Européenne (CE) Marking Directive

This product bears the CE mark in conformance with Annex V11 of Directive 1999/5/CE.

European Union Statements

The following statements apply to routers used in the European Union (EU).

Network Termination Point Statement

This product does not contain a“ Network Termination Point” (NTP) asdefined by ETSI 300 386-2. This
product is classified by the manufacturer as“ Terminal Equipment.” If you have any additional questions,
please contact your local network operator.

ISDN S/T Ports Statement

These ports have not been classified as “directly connected ports” to outside cables as defined by
CISPR 24, 1997 by the manufacturer. If you have any additional questions, please contact your local
network operator.

Compliance Statements for Canada

Canadian Class B Statement

Thisdigital apparatus does not exceed the Class B limitsfor radio noise emissionsfrom digital apparatus
as set out in the interference-causing equipment standard entitled “Digital Apparatus,” ICES-003 of the
Department of Communications.

Cet appareil numerique respecte les limites de bruits radioel ectriques applicables aux appareils
numeriques de Classe B prescrites dans la norme sur le materiel brouilleur: “Appareils Numeriques,”
NMB-003 edictee par |e ministre des Communications.

Industry Canada Notice

This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical Specifications.
Thisis confirmed by the registration number. The abbreviation, I1C, before the registration number
signifies that registration was performed based on a Declaration of Conformity indicating that Industry
Canada technical specifications were met. It does not imply that Industry Canada approved the
equipment.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco SB 100 Series Routers
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M Australia Compliance Statement

Australia Compliance Statement

Network connected equipment is approved to the Australian and New Zealand Safety and EMC
requirements by Cisco Systems Incorporated which is a Recognized Laboratory by ACA and New
Zealand. Stand-alone power supply modules provided with this equipment are separately approved by
an Australian State designated Electricity Authority.

Japan Class B Statement

ThisisaClass B product based on the standard of the Voluntary Control Council for Interference from
Information Technology Equipment (VCCI). If thisis used near aradio or television receiver in a
domestic environment, it may cause radio interference. Install and use the equipment according to the
instruction manual.

=== )
=R

VCCIZEHL Y S X Biggs (BA)

Z D#ER(3. Information Technology Equipment® Voluntary Control Council for Interference (VCCI)
DG CEY L /=) SABHRTY ., COBRES A CTUVEZEROES TERLAES.
REZRETIENDHYET. AEROBRBESIMMERAICKEL TE, BERVEGRBAZICRES> T
<rEEL,

Obtaining Documentation

Cisco.com

Cisco documentation and additional literature are available on Cisco.com. Cisco also provides several
ways to obtain technical assistance and other technical resources. These sections explain how to obtain
technical information from Cisco Systems.

You can access the most current Cisco documentation at this URL:
http://www.cisco.com/univercd/home/home.htm

You can access the Cisco website at this URL:
http://www.cisco.com

You can access international Cisco websites at this URL:

http://www.cisco.com/public/countries |anguages.shtml

Ordering Documentation

You can find instructions for ordering documentation at this URL:
http://www.cisco.com/univercd/cc/td/doc/es_inpck/pdi.htm

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco SB 100 Series Routers
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Documentation Feedback

You can order Cisco documentation in these ways:

» Registered Cisco.com users (Cisco direct customers) can order Cisco product documentation from
the Ordering tool:

http://www.cisco.com/en/US/partner/ordering/index.shtml

» Nonregistered Cisco.com users can order documentation through alocal account representative by
calling Cisco Systems Corporate Headquarters (California, USA) at 408 526-7208 or, elsewherein
North America, by calling 1 800 553-NETS (6387).

Documentation Feedback

You can send comments about technical documentation to bug-doc@cisco.com.

You can submit comments by using the response card (if present) behind the front cover of your
document or by writing to the following address:

Cisco Systems

Attn: Customer Document Ordering
170 West Tasman Drive

San Jose, CA 95134-9883

We appreciate your comments.

Obtaining Technical Assistance

For all customers, partners, resellers, and distributors who hold valid Cisco service contracts, Cisco
Technical Support provides 24-hour-a-day, award-winning technical assistance. The Cisco Technical
Support Website on Cisco.com features extensive online support resources. In addition, Cisco Technical
Assistance Center (TAC) engineers provide telephone support. If you do not hold a valid Cisco service
contract, contact your reseller.

Cisco Technical Support Website

Note

The Cisco Technical Support Website provides online documents and tools for troubleshooting and
resolving technical issueswith Cisco products and technologies. The website is available 24 hours aday,
365 days ayear, at this URL:

http://www.cisco.com/techsupport

Access to all tools on the Cisco Technical Support Website requires a Cisco.com user ID and password.
If you have avalid service contract but do not have auser 1D or password, you can register at this URL:

http://tools.cisco.com/RPF/register/register.do

Use the Cisco Product Identification (CPI) tool to locate your product serial number before submitting
aweb or phone request for service. You can access the CPI tool from the Cisco Technical Support
Website by clicking the Tools & Resourceslink under Documentation & Tools. Choose Cisco Product
I dentification Tool from the Alphabetical Index drop-down list, or click the Cisco Product
Identification Tool link under Alerts & RMAs. The CPI tool offers three search options: by product 1D
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M Obtaining Technical Assistance

or model name; by tree view; or for certain products, by copying and pasting show command output.
Search results show an illustration of your product with the serial number label location highlighted.
L ocate the serial number label on your product and record the information before placing a service call.

Submitting a Service Request

Using the online TAC Service Request Tool is the fastest way to open S3 and S4 service requests. (S3
and $4 service requests are those in which your network is minimally impaired or for which you require
product information.) After you describe your situation, the TAC Service Request Tool provides
recommended solutions. If your issue is not resolved using the recommended resources, your service
request is assigned to a Cisco TAC engineer. The TAC Service Request Tool is located at this URL:

http://www.cisco.com/techsupport/servicerequest

For S1 or S2 servicerequests or if you do not have Internet access, contact the Cisco TAC by telephone.
(S1 or S2 service requests are those in which your production network is down or severely degraded.)
Cisco TAC engineers are assigned immediately to S1 and S2 service requests to help keep your business
operations running smoothly.

To open a service request by telephone, use one of the following numbers:

Asia-Pacific: +61 2 8446 7411 (Australia: 1 800 805 227)
EMEA: +32 2 704 55 55
USA: 1 800 553-2447

For a complete list of Cisco TAC contacts, go to this URL:
http://www.cisco.com/techsupport/contacts

Definitions of Service Request Severity

To ensure that all service requests are reported in a standard format, Cisco has established severity
definitions.

Severity 1 (S1)—Your network is“down,” or thereis acritical impact to your business operations. You
and Cisco will commit all necessary resources around the clock to resolve the situation.

Severity 2 (S2)—Operation of an existing network is severely degraded, or significant aspects of your
business operation are negatively affected by inadequate performance of Cisco products. You and Cisco
will commit full-time resources during normal business hours to resolve the situation.

Severity 3 (S3)—Operational performance of your network isimpaired, but most business operations
remain functional. You and Cisco will commit resources during normal business hoursto restore service
to satisfactory levels.

Severity 4 (S4)—You require information or assistance with Cisco product capabilities, installation, or
configuration. Thereislittle or no effect on your business operations.
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Obtaining Additional Publications and Information

Obtaining Additional Publications and Information

Information about Cisco products, technologies, and network solutionsis available from various online
and printed sources.

» Cisco Marketplace provides avariety of Cisco books, reference guides, and logo merchandise. Visit
Cisco Marketplace, the company store, at this URL:

http://www.cisco.com/go/marketplace/

» The Cisco Product Catal og describes the networking products offered by Cisco Systems, aswell as
ordering and customer support services. Access the Cisco Product Catalog at this URL:

http://cisco.com/univercd/cc/td/doc/pcat/

» Cisco Press publishes awiderange of general networking, training and certification titles. Both new
and experienced users will benefit from these publications. For current Cisco Press titles and other
information, go to Cisco Press at this URL:

http://www.ciscopress.com

- Packet magazine is the Cisco Systems technical user magazine for maximizing Internet and
networking investments. Each quarter, Packet delivers coverage of the latest industry trends,
technology breakthroughs, and Cisco products and solutions, as well as network deployment and
troubleshooting tips, configuration examples, customer case studies, certification and training
information, and links to scores of in-depth online resources. You can access Packet magazine at
this URL:

http://www.cisco.com/packet

- 1Q Magazineisthe quarterly publication from Cisco Systems designed to help growing companies
learn how they can use technology to increase revenue, streamline their business, and expand
services. The publication identifies the challenges facing these companies and the technol ogies to
help solve them, using real-world case studies and business strategies to help readers make sound
technology investment decisions. You can access iQ Magazine at this URL:

http://www.cisco.com/go/igmagazine

« Internet Protocol Journal is a quarterly journal published by Cisco Systems for engineering
professionals involved in designing, developing, and operating public and private internets and
intranets. You can access the Internet Protocol Journal at this URL:

http://www.cisco.com/ipj

- World-class networking training is available from Cisco. You can view current offerings at
this URL:

http://www.cisco.com/en/US/learning/index.html

This document is to be used in conjunction with the Hardware Installation Guide and the Cabling and Setup Quick Start Guide for your router.

CCSP, the Cisco Square Bridge logo, Follow Me Browsing, and StackWise are trademarks of Cisco Systems, Inc.; Changing the Way We Work,
Live, Play, and Learn, and iQuick Study are service marks of Cisco Systems, Inc.; and Access Registrar, Aironet, ASIST, BPX, Catalyst, CCDA,
CCDP, CCIE, CCIP, CCNA, CCNP, Cisco, the Cisco Certified Internetwork Expert logo, Cisco 10S, Cisco Press, Cisco Systems, Cisco Systems
Capital, the Cisco Systems logo, Cisco Unity, Empowering the Internet Generation, Enterprise/Solver, EtherChannel, EtherFast, EtherSwitch, Fast
Step, FormShare, GigaDrive, GigaStack, HomeLink, Internet Quotient, 10S, IP/TV, iQ Expertise, the iQ logo, iQ Net Readiness Scorecard,
LightStream, Linksys, MeetingPlace, MGX, the Networkers logo, Networking Academy, Network Registrar, Packet, PIX, Post-Routing,
Pre-Routing, ProConnect, RateMUX, ScriptShare, SlideCast, SMARTnet, StrataView Plus, SwitchProbe, TeleRouter, The Fastest Way to Increase
Y our Internet Quotient, TransPath, and VCO are registered trademarks of Cisco Systems, Inc. and/or its affiliates in the United States and certain
other countries.

All other trademarks mentioned in this document or Website are the property of their respective owners. The use of the word partner does not imply
a partnership relationship between Cisco and any other company. (0501R)

| 78-16777-01

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco SB 100 Series Routers


http://www.cisco.com/go/marketplace/
http://cisco.com/univercd/cc/td/doc/pcat/
http://www.ciscopress.com
http://www.cisco.com/packet
http://www.cisco.com/go/iqmagazine
http://www.cisco.com/ipj
http://www.cisco.com/en/US/learning/index.html

M Obtaining Additional Publications and Information

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco SB 100 series Routers
Copyright © 2005, Cisco Systems, Inc.
All rights reserved.

o> Printed in the USA on recycled paper containing 10% postconsumer waste.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco SB 100 Series Routers
m. 78-16777-01 |



	Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco SB 100 Series Routers
	Translated Safety Warnings
	Statement 23-ISDN Connection Warning
	Statement 39-Grounded Equipment Warning
	Statement 43-Jewelry Removal Warning
	Statement 94-Wrist Strap Warning
	Statement 150-Power Off Before Working on System
	Statement 151-ISDN Network Voltages Warning
	Statement 1001-Work During Lightning Activity
	Statement 1004-Installation Instructions
	Statement 1005-Circuit Breaker
	Statement 1021-SELV Circuit
	Statement 1023-No. 26 AWG
	Statement 1030-Equipment Installation
	Statement 1040-Product Disposal

	Agency Approvals
	FCC Part 68 Notice
	Cisco SB 100 seriesFCC Class B Statement
	CISPR 22 Class B Statement
	Operating Conditions for Canada
	Operating Conditions for the European Community
	Operating Conditions for the United Kingdom
	Declaration of Conformity
	Conformité Européenne (CE) Marking Directive
	European Union Statements
	Network Termination Point Statement
	ISDN S/T Ports Statement

	Compliance Statements for Canada
	Canadian Class B Statement
	Industry Canada Notice

	Australia Compliance Statement
	Japan Class B Statement
	Obtaining Documentation
	Cisco.com
	Ordering Documentation

	Documentation Feedback
	Obtaining Technical Assistance
	Cisco Technical Support Website
	Submitting a Service Request
	Definitions of Service Request Severity

	Obtaining Additional Publications and Information



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


